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1.  Organisation 

 La 1000 MILL ES BR ITTANY FERRIES est  une épreuve organisée par la SNBSM, quai  du Bajoyer 
35400 Saint-Malo,  c lub aff i l ié  à la Fédérat ion Française de Voi le,  avec le sout ien de la Vi l le  de 
Saint-Malo et  de la  Chambre de Commerce et  d ’ Industr ie du pays de Saint-Malo.  

 

2.  Nom de l 'épreuve 

 L’appel lat ion of f ic ie l le  de l ’épreuve est   "1000 MILLES  BRITTANY  FERRIES".  

 

3.  Objet 

 La 1000 MILL ES BR ITTANY FERRIES est  un évènement sport i f  vo i le  de haut n iveau, couru en 
double,  réservé à la Class 40,  sur une d istance de 1000 mi l les,  en 3 étapes au départ  de Saint-
Malo,  passant par les ports* de Plymouth(UK),  Santander (E),  Roscoff  (F)  et  retour à Saint-Malo.  
*  Escales  hab i tue l les  des  Br i t tany  Ferr ies  qu i  sout iennent  cet te  épreuve   

 La 1000 MILL ES BR ITTANY FERRIES  a pour but  de fa i re connaître et  développer les act iv i tés de 
course au large au départ  de la Baie de Saint-Malo.  El le s ’appuie sur le savoir- fa i re de la 
Société Naut ique de la Baie de Saint-Malo,  c i -après désignée SNB SM. 

 El le a aussi  pour objet  de fa i re découvr i r  aux propr ié tai res et  armateurs les structures et  
services de Saint-Malo,  port  s i tué au mi l ieu de la  Manche. L 'épreuve ut i l isera entre-autres les 
infrastructures du Pôle Naut ique Plaisance créé à l ’ in i t iat ive de la  CCI du Pays de Saint-Malo 
dans le bassin Duguay-Trouin,  à  deux pas de la nouvel le  gare TGV et  de l ’ Intra-Muros.  

 L'épreuve a fa i t  l ’ob jet  d ’une inscr ipt ion of f ic ie l le au calendr ier  de la Fédérat ion Française de 
Voi le.  

 

4.  Règlements 

L’épreuve est  régie par les textes en v igueur des documents c i -dessous, complétés et  
éventuel lement modi f iés par les Instruct ions de Course d isponib les au p lus tard le 2 septembre 2009 
à Saint-Malo.  S'appl iquent  

4.1.  Les règles en cours de l ’ IS AF (RCV 2009/2012, ERS & OSR)  

4.2.  Les règles de course de l ’ Internat ional  Sai l ing Fédérat ion ( ISAF) 2009/2012, dénommées ci -
après RCV, sauf les règles modi f iées en § 4.8 et /ou 4.9 

4.3.  Les règles de la catégor ie C du code de publ ic i té de l ’ ISAF,  conformément à l ’ar t ic le 20.3.1 (b)   

4.4.  Le règlement OSR (Offshore Sai l ing Régulat ions) 2008/2009 cat .  1  et  la  réglementat ion 
spécia le FIC O 2004 catégor ie 1 (course en sol i ta i re)  pour les c lasses 3,  te l les qu’éventuel lement 
modi f iées dans cet  Avis de Course 

4.5.  La part ie  B du règlement internat ional  pour prévenir  les abordages en mer (RIP AM).  

4.6.  Les règles de jauge de la Class 40, consul tables à l ’adresse internet  su ivante :  
ht tp: / /www.class40.com/doc_jauge.php  

4.7.  Le présent Avis de Course et  ses avenants éventuels 
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4.8.  Les Instruct ions de Course et  ses avenants éventuels 

4.9.  Les RCV  su ivantes modif iées :  

Règles du Chapitre  2 (quand les voi l iers se rencontrent)  :  s’appl iquent au départ  et  jusqu’à 20 
mi l les de la l igne de dépar t ,  puis à nouveau à l ’arr ivée pour les part ies du parcours couvertes de 
jour.  Pour les part ies de parcours couvertes de nui t  et  pour le reste du parcours,  e l les sont 
remplacées par la part ie B (règle de barre et  de route)  du Règlement Internat ional  pour Prévenir  
les Abordages en Mer (RIPAM). 

Règle 35  (Temps l imi te)  :  modif iée au paragraphe 21 

Règle 41  (Aide extér ieure)  :  modif iée au paragraphe 16 & 17 

Règle 44.1  (Pénal i tés pour infract ion au chapi t re 2)  :  modi f iée dans les IC 

Règle 47.1  (L imi tat ion de l ’équipement)  :  modi f iée par " les voi l iers pourront  éventuel lement  
embarquer du matér ie l  de rechange pendant la course sous réserve de l ’autor isat ion écr i te du 
Comité de Course" .  

Règle 50.2  (Tangons de spinnaker et  de foc) :  ne s ’appl ique pas 

Règle 51  (Déplacement de lest)  :  Tout déplacement de poids dans le but  de modif ier  le réglage 
ou la stabi l i té  est  autor isé dans les l imi tes suivantes :  à l ’ in tér ieur du bateau, à l ’except ion des 
batter ies,  tous les autres é léments lourds pouvant endommager le  bateau ou blesser l ’équipage 
devront être sol idement ar r imés et  en permanence,  sauf lorsqu’ i ls  seront déplacés.  La nourr i ture,  
les bidons d ’eau et  de fue l ,  le matér ie l  de sécur i té  (sauf les radeaux de survie) ,  l ’accast i l lage et  
les pièces de rechange peuvent être stockés dans des boî tes,  sacs ou containers et  déplacés 
s ' i ls  sont sol idement amarrés au bateau.  Les voi les peuvent  être déplacées l ibrement.  Les sacs à 
voi les ne doivent  pas pouvoir  retenir  l ’eau.  

Règle 52  (Energie manuel le)  :  modi f iée " les voi l iers sont autor isés à employer une énergie autre 
que manuel le  pour fa i re fonct ionner un pi lo te automat ique.  Cette énergie peut aussi  serv i r  à 
rempl i r  et /ou v ider les bal lasts" .  

Règle 54  (Etais avant et  point  d ’amure des focs) :  ne s ’appl ique pas 

Règle 61  (Exigences pour réclamer) :  modi f iée dans les IC 

Règle 62  (Réparat ion) :  modi f iée dans les IC 

Règle 63  ( Instruct ions) :  modi f iée dans les IC 

Règle 64  (Décis ions) :  modi f iée dans les IC 

Règle 89.2  © :  modi f iée dans les IC 

 Seuls les documents énumérés au chapi t re 4,  les notes et  prescr ip t ions écr i tes et  s ignées par le 
Président du Comité de Course et /ou du Jury,  ont  valeur of f ic ie l le.  
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5.   Programme 

 Les voi l iers seront accuei l l is  gracieusement à Saint-Malo à part i r  du 22 août dans le bassin 
Duguay-Trouin.  

 Le lundi  31 août à 12 h,  i ls  devront être à la  d isposi t ion du Comité de Course dans le bassin 
Vauban et  ce jusqu’au jour du départ .  

 Vendredi  4 septembre 2009 /  17h44 :  sas de sort ie des bateaux,   20h00 /  départ  de la course.  

 A l ’arr ivée de l ’épreuve,  les vo i l iers devront sé journer de nouveau dans le Bassin Vauban à 
Saint-  Malo,  ce jusqu’à la remise des pr ix qui  aura l ieu le d imanche 13 septembre 2009 à 11h30 
à la SNBSM /  Yacht-Club /  quai  du bajoyer.  

 Les bateaux désirant  rester au port  de Saint-Malo au delà du 13 septembre,  seront  amarrés 
dans le bassin Duguay-Trouin.  La gratu i té sera ef fect ive pour une durée d 'une semaine,  so i t  
jusqu'au 20 septembre inclus.  

 

6.  Voiliers 

 L'épreuve est  ouverte aux monocoques qui  répondent  aux normes et  à la jauge de la Class 40.   

 Le nombre maximum de voi l iers part ic ipant à l ’épreuve n’est  pas l imi té.  Toutefo is,  l ’Organisateur 
se réserve le droi t  de refuser une inscr ip t ion sans avoir  à le  just i f ier .  

 Tous les voi l iers devront  être équipés d ’un moteur de propuls ion en état  de marche, notamment 
pour être autonomes dans les entrées,  sort ies et  manœuvres de port .  

 Dans un déla i  d 'une semaine suivant la date l imi te d ’ inscr ipt ion,  l ’organisateur se réserve le 
droi t  d ’annuler l 'épreuve s i  le nombre d’ inscr i ts  étai t  infér ieur à 15.   

 Les voi l iers déjà inscr i ts seront a lors remboursés des sommes déjà versées au t i t re de droi ts  
d’ inscr ipt ion.  

 

7.  Skipper 

 Est dénommé skipper le "chef de bord" d 'un bateau engagé dans la 1000 MILLE S BR ITTANY 
FERRIES.  

 Chaque skipper devra être en règle avec l ’autor i té  sport ive nat ionale de son pays de nat ional i té 
ou de résidence ;  notamment pour les Français,  de posséder une l icence compét i t ion va l ide pour 
la durée de l ’épreuve, avec v isa médical .  

 Age minimum du skipper :  18 ans au 31 août 2009. 

 Le skipper devra déposer sa déclarat ion de départ  dûment rempl ie et  s ignée,  au plus tard le 
jeudi  3 septembre 2009 à 17 h30 au br ief ing.  La déclarat ion de départ  se t rouvera en annexe 
des Instruct ions de Course.  

 La course se court  en double.  Tout vo i l ier  part ic ipant devra avoir ,  en tout  temps, un maximum de 
2 personnes à bord,  et  tou jours les mêmes par étape, sous réserve de la RCV 41. Pour chaque 
étape, un changement d 'équipier  pourra être autor isé,  étant  entendu que le skipper devra rester  
le même du début à la f in de l 'épreuve.  
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 Tout skipper qui  embarquera une ou p lusieurs personnes d 'assistance, dans le cadre de la RCV 
41, devra s ’ef forcer de les débarquer dans les mei l leurs délais et  devra se conformer aux 
instruct ions du Comité de Course.  

 

8.  Inscription 

 Les dro i ts d ’ inscr ipt ion sont f ixés à 800 Euros  

 La demande d’ inscr ipt ion d’un voi l ier  sera enregistrée se lon sa date de récept ion et  sous 
réserve d 'être accompagnée de la f iche de renseignement dûment rempl ie et  d ’un chèque ou 
d’une at testat ion de v i rement bancaire de 400 Euros à va loi r  sur les droi ts d ’ inscr ip t ion.   

 L’ inscr ipt ion déf in i t ive devra être déposée au p lus tard le 4  aoû t  2009  avec un chèque ou une 
at testat ion de v i rement bancaire représentant le  solde du montant des droi ts d ’ inscr ip t ion à :  

SNBSM /  1000 MILLES BRITT ANY FERRIES 
quai  du bajoyer /  35400 Saint-Malo/  France 

Tél  :  +33/(0)2 23 18 20 30 
Fax :  +33/  (0)2 99 56 39 41 

E-mai l  :  snbsm.siege@wanadoo.fr  

 Si l ’épreuve est  annulée,  les droi ts d ’ inscr ip t ion seront remboursés.   

 Si à l ’ issue du contrô le ef fectué par le Comité de Course,  un vo i l ier  n ’est  pas retenu, son 
skipper ou armateur sera remboursé de la moi t ié  des droi ts d ’ inscr ipt ion.   

 En cas de désistement ,  les droi ts d ’ inscr ipt ion resteront  acquis à l ’organisateur .  

 Une inscr ip t ion tardive (après le  19 août 2009) pourra être examinée par les organisateurs.  En 
cas d’acceptat ion,  les droi ts d’ inscr ip t ion seront majorés de 25%. 

 Les chèques sont à l ibel ler  à l ’ordre de la SNBSM. 

 

9.  Identif ication 

Numéro 

 Un numéro de course dist inct i f  pour tous les bateaux devra être v is ib le à tout  moment sur le 
pont,  la coque et  les voi les.  Les d imensions devront  être conformes aux prescr ipt ions F ICO. 

Pavil lons de course 

 Tout vo i l ier  inscr i t  à la course recevra à son arr ivée à Saint-Malo un pavi l lon de course qu’ i l  
devra arborer  dans son gréement jusqu’à l ’heure l imi te de course.  Pour toute inf ract ion à cet te 
règle,  le voi l ier  faut i f  sera considéré comme abandon par le Comité de Course.  
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10.  Obligations de représentation du skipper  

 Soirée of f ic ie l le précédant le départ  à Saint-Malo le  Mercredi  2 septembre à 19h45 à la SNB SM 
au Yacht-Club.  

 Brief ing du jeudi  3 Septembre à 17h30.  

 Remise des pr ix d imanche 13 septembre à 11h30, SN BSM/ Yacht-Club /  quai  du bajoyer.   

 En cas de modif icat ions,  les l ieux et  heures seront  af f ichés au panneau of f ic ie l  quai  du bajoyer.  

 

11.  Source d’énergie 

 Aucun moyen de propuls ion autre que la force du vent ne peut être employé en course (RCV 
42.1).  

 Modif icat ion de la RCV  52 :  les vo i l iers seront autor isés à employer une énerg ie autre que 
manuel le pour al imenter un pi lote automat ique. Cette énergie pourra servi r  à la  manœuvre du 
système de bal last .  

 

12.  Contrôle des voil iers 

 I l  sera procédé à une inspect ion de chaque voi l ier  à Saint-Malo.  Le skipper devra être présent 
pour le premier contrôle de son bateau.  Un voi l ier  non-conforme aux règlements de la course ne 
sera pas autor isé à prendre le départ .  

 A l ’arr ivée,  le  Comité de Course pourra vér i f ier  les vo i l iers,  sans préavis,  soi t  à sa propre 
in i t iat ive,  soi t  à la demande de l ’autor i té organisatr ice ou du Jury.  

 Un voi l ier  non conforme aux règlements pourra être pénal isé ou d isqual i f ié ,  ce à la d iscrét ion du 
Jury.  

 

13.  Matériels de sécurité supplémentaires 

 Les matér ie ls de sécur i té c i -après seront obl igato ires à bord pendant toute la  durée de l ’épreuve  
-  Un gi le t  de sauvetage auto gonf lab le par système de pression type Hammar ou équiva lent ,  
homologués CE, avec k i t  de rechange.  
-  Une lampe de type f lash l ight  amarrée à chaque g i let ,  avec une autonomie minimum de 
8h00. 
-  Une antenne de secours et  une bat ter ie de rechange pour l ’ I r id ium (dans  un sac étanche).  

 

14.  Positionnement 

A/ Système Inmarsat 

 La 1000 MILL ES BR ITANNY  FERRIES ut i l isera le système Inmarsat  C pour la t ransmission de 
messager ie et  le suiv i  des bateaux. 

 Chaque bateau devra être équipé d’un terminal  Inmarsat  C. Celui-c i  devra posséder une carte 
GPS et  être équipé d’une version log ic ie l  permettant  le pol l ing et  le  data report ing ( t ransmission 
des posi t ions longi tude et  lat i tude en mode programmable et  automat ique vers un terminal  
terrestre) .  
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 Cet apparei l  devra être en parfa i t  état  de fonct ionnement et  instal lé de façon à empêcher sa 
détér iorat ion.  L ’antenne de l ’ Inmarsat  C pourra être instal lée à l ’ in tér ieur du bateau s i  e l le est  
suf f isamment  dégagée. 

 Chaque concurrent  devra donner à l ’organisateur l ’autor isat ion du suiv i  de son bateau par ce 
système. Des essais seront  ef fectués dès que le bateau sera équipé,  au moins un mois avant le 
départ  de la Course.  

 Le Comité de Course devra être in formé de toute autre forme de posi t ionnement par satel l i te 
embarqué, y avoir  accès 24h/24 et  connaître le nom et  l ’adresse du dest inataire qui  recuei l le 
l ’ informat ion.  

B/ Routage -  Aide extérieure (modif ication de la RCV 41 )  

 Le routage est  interd i t .  

 Toute récept ion d’ informat ions par t icu l ières concernant la marche du bateau, le  choix de la  route 
ou la météo, est  interdi t  ;  à l ’except ion des informat ions ou f ichiers qui  pourraient  être mis à 
disposi t ion par la Class 40.  Une déclarat ion sur l ’honneur sera demandée à chaque skipper.  

 

15.  Radio 

 Tout bateau part ic ipant  devra être équipé d’une radio VHF 56 canaux de 25 watts minimum. Ces 
apparei ls  devront  être en parfa i t  état  de fonct ionnement et  instal lés de façon à empêcher leur 
détér iorat ion.  

 Les concurrents devront ef fectuer chaque jour entre 12h00 et  13h30, une vei l le /vacat ion 
té léphonique avec le PC Course.  

 

16.  Parcours  

 La 1000 MILL ES BR ITTANY FERRIES se court  en 3 étapes,  avec un arrêt  (p i t -stop) de 6 heures  à 
Plymouth et  de 12 heures à Santander.  

 Première étape  :  Saint-Malo /  Plymouth.  L igne de départ  devant Saint  Malo,  l igne d’arr ivée 
devant  Plymouth (déf in ies dans les Instruct ions de Course).  

 Deuxième étape  :  Plymouth /  Santander.  L igne de départ  devant Plymouth (déf in ie dans les 
Instruct ions de Course),  l igne d’arr ivée devant  Santander (déf in ie dans les Instruct ions de 
Course).  

 Troisième étape  :  Santander /  Saint-Malo.  L igne de départ  devant  Santander (déf in ie dans les 
Instruct ions de Course),  marque à v i rer  devant  Roscoff  (déf in ie dans les Instruct ions de 
Course),  l igne d’arr ivée devant Saint-Malo (déf in ie dans les Instruct ions de Course) .  

 

17. Pit-Stop 

 Lors des étapes /  p i t -stops /  neutra l isat ions /  arrêts à Plymouth et  Santander,  aucun 
déchargement/embarquement de matér ie l ,  nourr i ture,  équipement,  changement et  réparat ion de 
voi les,  apport  de services,  ne seront  autor isés.  
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18.  Classement 

 I l  sera établ i  un c lassement en temps réel  selon l ’ordre d’arr ivée, dans la mesure où les bateaux 
terminent la course avant le temps l imi te.  

 

19.  Trophées et prix 

 I l  ne sera pas décerné de pr ix en espèces. 

 Le spi  "Br i t tany Ferr ies" gagné et  non ret i ré en 2007, sera t i ré au sort  entre les 5 premiers 
concurrents inscr i ts ,  c lassés et  présents lors de la remise des pr ix de l 'éd i t ion 2009. 

 

20.  Temps l imite 

 36 heures après l ’arr ivée du premier (au plus tard le  samedi 12 septembre à 19h00).  

 

21.  Horaires 

 Tous les hora ires donnés dans l ’Avis de Course et  les Instruct ions de Course seront en heures 
locales,  à savoir  pour Saint-Malo TU + 2.  
 

22.  Responsabilité de l ’organisateur, de ses partenaires et des participants 

 La voi le  est  un sport  à  r isque et  une act iv i té  potent ie l lement dangereuse. Toute personne 
envisageant de part ic iper à la course,  que ce so i t  en tant  que part ic ipant ou autre,  doi t  le fa i re  
en acceptant les r isques inhérents à une te l le par t ic ipat ion,  en sachant que cet te part ic ipat ion 
pourrai t  entraîner des dommages ou per tes.  

 La responsabi l i té de l ’Organisateur et  de ses partenaires se l imi te à assurer la régular i té 
sport ive de l ’épreuve. 

 Toute autre responsabi l i té  que pourrai t  accepter l ’Organisateur ne peut être que contractuel le et  
expl ic i te.  En part icu l ier  :  

Les vér i f icat ions que le  Comité de Course ou la Commission de Contrôle sera ient  amenés à 
fa i re,  soi t  de leur propre in i t ia t ive,  soi t  à  la demande du Jury ou de toute autre instance, ont  
pour seul  but  de s ’assurer que les règlements,  les Instruct ions de Course et  leurs avenants 
ont  été respectés.  

La ve i l le,  e t  spécialement la ve i l le radio et /ou Inmarsat  C, que l ’organisateur pourrai t  
assurer,  doi t  être considérée par les concurrents comme facul tat ive et  a léatoire,  et  en aucun 
cas comme une sécur i té  complémentaire sur laquel le  i ls  peuvent  compter.  

Toute demande fa i te auprès d ’un membre de l ’Organisat ion ne saurai t  engager c iv i lement 
l ’Organisateur  que s ’ i l  en a accepté expl ic i tement la  responsabi l i té,  so i t  lu i -même, so i t  par 
un de ses préposés of f ic ie l lement accrédi té à cet  ef fet .  I l  en est  en part icul ier  a insi  des 
demandes d’a ides diverses,  voire d ’assistance en mer.  

L ’épreuve est  une épreuve sport ive.  Tout l i t ige sport i f  sera jugé conformément aux RCV. Le 
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fai t  de déposer un engagement impl ique que le concurrent  et  ses ayants droi t  renoncent à 
toute jur id ict ion autre que sport ive pour les l i t iges sport i fs .  Aucune demande de dommages 
et  intérêts ne peut être fondée (RCV, règle fondamentale N°3).  Par  conséquent,  les 
organisateurs n’accepteront aucune responsabi l i té pour rupture de contrat  impl iquée par le 
droi t  coutumier,  écr i t  ou autre,  n i  pour négl igence ;  et  ne seront responsables d’aucune 
perte ou b lessure (quel le qu’en soi t  la cause ou l ’occasion),  v io la t ion de devoir ,  déformat ion 
ou autre.  

Quels que soient  les l iens jur id iques entre propr iétai re(s)  du vo i l ier ,  armateur et  sk ipper,  
seul  le skipper of f ic ie l lement indiqué sur la feu i l le d ’engagement est  l ’ in ter locuteur 
responsable v is-à-v is de l ’organisat ion.  

Chaque skipper part ic ipe à la course à ses r isques et  pér i ls  et  reconnaît  que sa décis ion de 
part ic iper à été pr ise sous sa seule responsabi l i té.  I l  est  de la seule responsabi l i té de 
chaque part ic ipant de décider de part ic iper à la course en fonct ion de sa compétence, de 
l ’état  du bateau et  de son gréement,  des condi t ions météo prévues ou subies pendant la 
course,  de sa propre condi t ion physique et  médicale,  et  a insi  de su i te.  

Tout consei l  ou renseignement fourn i  par les organisateurs (SNBS M),  par exemple un bul let in 
météo ou un consei l  su i te  aux inspect ions du bateau,  est  donné à t i t re purement ind icat i f .  I l  
reste de la seule responsabi l i té de chaque par t ic ipant  de vér i f ier  les condi t ions météo 
probables et  son matér ie l .  Ni  les organisateurs ni  leurs associés n ’accepteront  la moindre 
responsabi l i té au sujet  de te ls consei ls ou renseignements qu’ i ls  pourraient  être amenés à 
fournir .  (RCV règle fondamentale n°4).  

Les propr iéta i re,  armateur ou skipper seront  chacun en ce qui  les concerne, personnel lement  
responsables de tous les accidents matér ie ls et  humains qui  pourraient  arr iver à eux-mêmes, 
aux voi l iers ou des dommages qu’ i ls  pourraient  causer à tout  t iers ou à tout  b ien 
appartenant  à un t iers.  I l  leur appart iendra de contracter toutes les assurances nécessaires,  
que ce so i t  pour les éventuel les b lessures,  pertes,  dommages ou autres.  En outre,  chaque 
part ic ipant  s ’engagera à fournir  une at testat ion de ces assurances, des éventuel les c lauses 
d’exclusion et  des indemnités à tout  t iers avec lequel  i l  serai t  amené à entrer  en contact  
dans le cadre de la  course ou des événements associés.  

Le skipper sera en part icul ier  responsable v is-à-v is de l ’organisateur de la souscr ipt ion de 
toutes les assurances nécessaires pour  couvr i r  les responsabi l i tés c iv i les d ’un montant 
minimum de 3 mi l l ions d’Euros.  I l  devra en fa i re fo i  par une at testat ion écr i te déposée au 
Comité de Course au p lus tard le 16 août 2009. A défaut ,  le skipper ne sera pas autor isé à 
prendre le départ  de la course et  les droi ts  d ’ inscr ip t ion du bateau resteront  acquis à 
l ’Organisateur .  

L ’absence "de fa i t "  d ’assurance dommages aux t iers ne saura i t  engager la responsabi l i té de 
l ’organisateur  ou de ses partenaires.  

Comme condi t ion essent ie l le de sa part ic ipat ion,  l ’armateur et /ou le propr ié tai re et  le skipper 
devront  déposer auprès de l ’Organisateur,  le formula ire de renonciat ion,  dûment s igné, à 
toute réclamat ion contre l ’Organisateur,  les mandataires et  agents ainsi  que les assureurs,  
te l  que rédigé en annexe.  Les organisateurs ne pourront  être tenus responsable de la 
moindre perte ind irecte réel le  ou a l léguée quel le  qu’en soi t  l ’occasion,  subie par qui  que ce 
soi t ,  part ic ipant,  armateur,  parrain ou autre.  Cette absence totale de responsabi l i té ne se 
l imi tera pas à la seule perte de bénéf ices,  d ’opportuni tés,  d ’af fa i res,  de publ ic i té,  de 
réputat ion (ou l ’occasion d’amél iorer sa réputat ion) ou quelque perte f inancière que ce soi t .  

Les organisateurs ne seront  aucunement  tenus pour responsables envers les part ic ipants de 
toutes pertes,  dommages ou dépenses réel les ou supposées résul tantes d ’une force 
majeure,  y compris ( l is te non exhaust ive) tout  désastre naturel ,  guerre,  intervent ion 
mi l i ta i re,  accident,  panne de matér ie l ,  émeute,  temps anormalement inclément,  t remblement  
de terre,  raz-de-marée, incendie,  inondat ion,  ouragan, tornade, sécheresse, explosion,  coup 
de foudre,  grève patronale ou conf l i t  socia l ,  a ins i  que tout  oubl i  ou refus de permis de la 
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part  du gouvernement,  des instances nat ionales ou internat ionales de voi le ,  des 
administrat ions des Ponts et  Chaussées, des té lécommunicat ions ou retard dans la  
fourni ture,  fabr icat ion,  product ion ou l ivraison de la part  de t iers,  d ’ informat ion,  de biens ou 
de services.  

Les organisateurs de la course n’auront  aucune obl igat ion d’organiser des opérat ions de 
sauvetage,  que ce so i t  sur terre ou en mer.  I l  est  également  rappelé aux part ic ipants 
l ’ob l igat ion de porter  secours à un aut re bateau ou part ic ipant en détresse (RCV, règle 
fondamentale 1.1) dans la  mesure du possible,  le  sauvetage et  l ’assistance en mer étant  
régis par des convent ions internat ionales.  

I l  sera considéré que tous les part ic ipants et  toute personne impl iquée dans la course auront  
pr is connaissance des exclusions et  des indemnités.  Aucun départ  ne sera autor isé avant 
que le  part ic ipant,  l ’armateur (s i  d i f férent  de celu i -c i )  et  tous les partenaires du part ic ipant 
n ’a ient  s igné et  remis aux organisateurs une at testat ion écr i te fournie par ceux-ci ,  au p lus 
tard le 2 septembre à 17h30, en déclarant  que :  
Le part ic ipant  reconnaî t  avoir  lu et  compris les d isposi t ions de l ’Avis de Course et  de tout  
autre document of f ic ie l ,  y  compris les r isques et  dangers l iés à l ’événement.  I l  accepte avoir  
tenu réel lement compte des besoins d ’assurance décès et  autre re lat i fs  à ses obl igat ions 
(que ce soi t  envers ses personnes à charge ou autru i )  et  que le part ic ipant  possédera une 
couverture adéquate en termes d ’assurance accidents/décès pendant toute la durée de la  
course.  

Le part ic ipant  reconnaî t  qu ’ i l  a souscr i t ,  et  qu’ i l  gardera,  jusqu’à un mois après avoir  terminé 
la course (ou abandonné la course),  une pol ice d’assurance adéquate,  y compris des 
assurances pour couvr i r  ses r isques et  responsabi l i tés envers des t iers,  pour un montant 
minimum au moins égal  aux convent ions internat ionales en v igueur.  
Le part ic ipant ,  l ’armateur (s i  d i f férent  de ce lui -c i ) ,  et  les partenaires du part ic ipant 
reconnaissent qu’ i l  est  ra isonnable que les organisateurs de la course (SNBSM) ,  a insi  que 
tous ceux impl iqués dans l ’organisat ion,  re jet tent  toute responsabi l i té  jusqu’au maximum de 
ce qui  est  autor isé par la lo i  et  qu’ i ls  so ient  protégés contre quelque revendicat ion que ce 
soi t .  

 

23. Adhésion 

 L’ inscr ipt ion entraînera l ’acceptat ion totale et  sans réserve de toutes les d isposi t ions c i -dessus 
déf in ies.  

 L’Organisateur se réserve le dro i t  d ’amender le présent Avis de Course s i  des modi f icat ions 
s ’avéraient  souhai tables pour la sécur i té et /ou la régular i té  sport ive de l 'épreuve. 

 
 

 

 

SNBSM /  1000 MILLES BR ITT ANY FERRIES  
quai  du bajoyer /  35400 Saint-Malo/  France 

Tél  :  +33/(0)2 23 18 20 30 
Fax :  +33/  (0)2 99 56 39 41 

E-mai l  :snbsm.siege@wanadoo.fr  

www.1000milles-brit tany-ferries.fr  
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24.  Annexe à joindre au bulletin d’inscription 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Je soussigné(e) …….…………………………….skipper du voi l ier……………………………………………, 
cert i f ie que les renseignements donnés sur le bul let in d ’ inscr ipt ion ( jo in t  à ce formulaire)  sont 
exacts et  s incères,  et  demande à inscr i re le d i t  voi l ier  à la 1000 MILLES BR ITTAN Y FERRIES.  

 Je déclare accepter et  assumer l ’ent ière responsabi l i té de tout  dommage et  accident qui  
pourraient  survenir  du fa i t  de l ’état  du voi l ier  préci té ou du matér ie l  se t rouvant à son bord,  que 
le d i t  voi l ier  rempl i t  toutes les exigences de sécur i té déterminées, aussi  b ien par les autor i tés 
gouvernementales que sport ives de son pavi l lon.   

 Je déclare avoir  pr is connaissance de l ’Avis de Course des 1000 MILLES BRITT ANY FERRIES,  
l ’accepter sans aucune réserve,  avoir  b ien noté le paragraphe 22 concernant  la  responsabi l i té 
des part ic ipants,  avoir  la qual i f icat ion,  la compétence et  les connaissances de navigat ion 
nécessaires,  et  que :  

Monsieur (Madame)…………………………………………………………………………………………………..  

et /ou 

Monsieur (Madame)……………………………………………………………………………………………………  

sont en mesure de me remplacer comme skipper du voi l ier  en cas de besoin pour la course.  

 

 Par cet te déclarat ion,  je décharge de toute responsabi l i té la SNBS M et  toute autre personne 
physique ou morale qui  part ic ipe à l ’organisat ion de cet te épreuve à quelque t i t re que ce soi t ,  
assumant moi-même la charge de tout  incident pouvant se produire à l ’occasion de ma 
part ic ipat ion aux 1000 MIL LES BR ITTANY FERRIES.  

 Si pour toute raison et /ou c i rconstance, la 1000 MILLE S BR ITTANY FERRIES ne devai t  pas avoir  
l ieu,  la  SNBS M ne sera pas tenue responsable pour tout  dommage ou perte subis.  

 Je jo ins le chèque correspondant aux droi ts d ’ inscr ip t ion du di t  vo i l ier  pour la 1000  MILLES 
BRITTANY  FERRIES 2009 (montant cf  paragraphe 8 de l ’Avis de Course).  

 

Fai t  à………………………………………………………..le……………………………………………………………… 
  

Signature précédée de la ment ion "Lu et  Approuvé" 

Le skipper 
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